
 

  

St. Nicholas Parish   Parroquia San Nicolás 

Sunday Masses/Misas Dominicales 
Saturday Vigil./Vigilia en sábado:  4:30 pm 
Sunday: In English: 9:00 am (in Church, with 
ASL) and  
11:00 am  
Domingo: En Español: 9:00 am (en la Capilla) y 
1:00 pm (en la Iglesia) 
 
Weekday Mass:  
Monday - Friday: 7:45 am 
bilingual on Tuesday and  Friday 
Saturday 8:00 am (in Chapel), Holy Hour 7:00 - 
8:00 am  
Misa de la semana:  
Lunes - viernes: 7:45 am en la Iglesia  
bilingüe martes y viernes  
Sábado: 8:00 am  en la Capilla, hora Santa de 
7:00 - 8:00 am 

Communion Service:   
Monday - Friday: 6:15 am in Chapel 
 
Pastor / Párroco:   
Rev. Joseph Tito      x25 
jtito@nickchurch.org                 
 
Pastor Emeritus / Párroco Jubilado 
Rev. Robert Oldershaw         
frroldershaw@nickchurch.org 
 
Deacons / Diáconos  
Jaime Rojas    x33 
jrojas@nickchurch.org 

Parish Office -  Oficina Parroquial 
806 Ridge Avenue  
Evanston, IL  60202    
847.864.1185      
 
www.nickchurch.org  
stnicks@nickchurch.org 

 
 
Office Hours/Horas de Oficina  
   Mon - Thur   9:00 am-7:30 pm  
   Friday          9:00 am-5:00 pm 
   Saturday        9:00 am-3:30 pm 
   Sunday  Closed 
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Week At A Glance / Fechas Importantes 

 

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185 
 

Director of Religious Education /  

Directora de Educación Religiosa         

Sr. Christina Fuller, OSF                                       x23 

srcfuller@nickchurch.org 
 

Coordinator of Religious Ed. Spanish 

Coordinadora de Educación Religiosa en Español 

Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org            x29   
 

Director of Youth & Young Adult Ministries /  
Director de los Ministerios de Jóvenes  
James Holzhauer-Chuckas     x26  
jholzhauer-chuckas@nickchurch.org  
 

Director of Music Ministry /  

Director del Ministerio de Música       

Ace Gangoso / agangoso@nickchurch.org           x34 
 

Coordinator of Pastoral Care / 

Coordinadora del Cuidado Pastoral  

Barb Soricelli / bsoricelli@nickchurch.org      x42 
 

Outreach / Servicios Sociales  
St. Vincent de Paul Society           x45 

 

Administration / Administración 
Business Manager / Gerente de Negocios 

Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org   x24 
 

Manager of Office Support / 

Gerente de Apoyo de Oficina 

Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.org    x37 
 

Office Support Specialist / Especialista de Apoyo de 
Oficina 

Andrea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org   x21 
 

Bulletin / Boletín 

bulletin@nickchurch.org         x37 
 

Sunday Announcements / Anuncios del Domingo 

announcements@nickchurch.org 
 

Maintenance / Mantenimiento 
Abelardo Mendoza     224.286.0068    
Diego Perez     224.286.0069 

Saturday & Sunday: Armando de la Cruz     224.286.0069 

Looking for additional information? 
Visit us at www.nickchurch.org, scroll to the 
bottom and sign up 
for Stay in the Loop 

Pope John XXIII School  
Principal Gail Hulse                                            847.475.5678 

gail.hulse@popejohn23.org 

1120 Washington St., Evanston, IL 60202                                                 
Website: www.popejohn23.org        

BULLETIN DEADLINES  Send to bulletin@nickchurch.org 
For bulletin on   Due before noon on... 

May 12        May 3  

May 19        May 10  

May 26        May 17  

Sunday, April 28 
10:15 am SCORE             Café/School 
10:30 am After Confirmation SCORE      Oldershaw Hall 
3:00 pm English Baptisms        Church 
5:00 pm Youth Group                Y&YA Ctr 
Monday, April 29 
7:00 pm Spanish Speaking Lectors       Chapel 
7:30 pm Evening Prayer - Catherine of Sienna      Church 
8:00 pm AA Meeting        Oldershaw Hall 
Tuesday, April 30 
9:30 am Clases de ingles        St. Germain Rm 
6:30 pm 1st Communion Practice (English)      Church 
7:00 pm SPRED                    St. Germain Rm 
7:00 pm Parish Pastoral Council             Dining Rm 
Wednesday, May 1 
6:30 pm PJ23 - Couples Coherence Seminar          Cafe/School 
6:30 pm Young Adult Ministry - Alpha      Off-Site 
7:00 pm 1st Communion Practice (Spanish)      Church 
7:30 pm Parish Choir         Church 
7:30 pm AA Meeting                   St . Germain Rm 
Thursday, May 2 
6:30 pm RCIA           St. Francis Rm 
Friday, May 3 
7:00 am Rosary, followed by Mass at 7:45 am      Church 
7:00 pm Circulo de Oración        Chapel 
Saturday, May 4 
9:00 am Hispanic Religious Education           Cafe/School 
10:00 am First Communion        Church 
11:30 am First Communion Reception      Oldershaw Hall 
1:00 pm First Communion (Older)       Church 
2:30 pm First Communion Reception      Oldershaw Hall 
5:00 pm AA Meeting                    St. Germain Rm 
5:30 pm Stock Sales for Mission Trip     Church/By Font 
Sunday, May 5 
10:15 am SCORE             Cafe/School 
10:00 am Stock Sales for Mission  Trip     Church/By Font 
10:30 am Peace and Justice              Dining Rm 
2:00 pm Quinceañera Class       Oldershaw Hall 
5:00 pm YM Community Discussion      Oldershaw Hall 
 
Looking Ahead: 
Reunion de Parejas, May 11 
Second Collection - Catholic Charities, May 12 
Spanish Baptisms, May 12 
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From the Pastor / Del Párroco 
Dear St. Nicholas Parish Family, 
 
The article below is important for us to read for a 
few reasons.  First, the ‘removal’ of a priest ac-
cused of misconduct with a minor is a highly 
publicized event in the secular and church media 
pending a full investigation.  When a priest is re-
instated and cleared of any criminal act the media 
do not showcase the event and we have a respon-
sibility to make sure as many people know the 
result of the case.  Let us rejoice with Fr. Gary 
Graf, his parish family and all people who want 
to protect children.  Secondly, this article ex-
plains in detail the process of how we have been 
handling (and all other places in the world should 
be handling) these cases.  We all need to be in-
formed. Thanks for reading this and sharing the 
good news.  - Fr. Tito 

 

Letter from Cardinal Blase J. Cupich on 
Father Gary Graf 

April 6, 2019 
Dear Parishioners of San José Luis Sánchez del 
Río, 

Last August, I informed you of the accusation 
against your pastor, Fr. Gary Graf, and that, in 
keeping with our procedures, he was asked to 
step aside from his pastoral duties until a thor-
ough investigation and process could be complet-
ed. He has fully cooperated with civil authorities 
and the Archdiocese of Chicago during these 
months, even letting you know that you should 
have confidence in the procedures the archdio-
cese has in place as part of our safe environment 
efforts. 

Following the determination by state officials, 
who are charged with the protection of minors, 
that the allegation of child abuse was unfounded 
and a recent court decision that found him not 
guilty of other related charges, the Independent 
Review Board of the Archdiocese of Chicago 
studied the matter in accordance with our usual 
procedures and found that there was insufficient 
reason to suspect that Fr. Graf had committed 
sexual abuse of a minor. Therefore, I am pleased 
to inform you that I am reinstating Fr. Graf as 
your pastor effective immediately. 

These have been difficult days and months for 
you as a parish. You have shown great patience 
as each jurisdiction has completed its process. I 
thank you for doing so. Fr. Graf has also suffered, 
as you well know, but he has offered that suffer-

Estimada Familia de la Parroquia de San Nicolás, 
 
El siguiente artículo es importante para que lo lea por vari-
as razones. Primero, la "remoción" de un sacerdote acusado 
de mala conducta con un menor de edad es un evento alta-
mente publicitado en los medios de comunicación seculares 
y de la iglesia en espera de una investigación completa. Cu-
ando un sacerdote es reintegrado y eliminado de cualquier 
acto criminal, los medios no muestran el evento y tenemos 
la responsabilidad de asegurarnos de que tantas personas 
conozcan el resultado del caso. Regocijémonos con el Pa-
dre Gary Graf, su familia parroquial y todas las personas 
que quieren proteger a los niños. En segundo lugar, este 
artículo explica en detalle el proceso de cómo hemos estado 
manejando (y todos los demás lugares del mundo deberían 
estar manejando) estos casos. Todos necesitamos estar in-
formados. Gracias por leer esto y compartir las buenas no-
ticias. - P. Tito 

 

Carta del cardenal Blase J. Cupich sobre el padre 
Gary Graf 

April 6, 2019 
Estimados feligreses de San José Luis Sánchez del Río, 
 
En agosto pasado, le informé de la acusación contra su 
pastor, el Padre. Gary Graf, y que, de acuerdo con nuestros 
procedimientos, se le pidió que se apartara de sus deberes 
pastorales hasta que pudiera completarse una investigación 
y un proceso exhaustivos. Él ha cooperado completamente 
con las autoridades civiles y con la Arquidiócesis de 
Chicago durante estos meses, e incluso le informa que debe 
confiar en los procedimientos que la Arquidiócesis 
implementa como parte de nuestros esfuerzos por un 
ambiente seguro. 
 
Tras la determinación de los funcionarios estatales, que 
están a cargo de la protección de menores, de que la 
acusación de maltrato infantil era infundada y de una 
reciente decisión judicial que lo declaró inocente de otros 
cargos relacionados, la Junta de Revisión Independiente de 
la Arquidiócesis de Chicago estudió la asunto de acuerdo 
con nuestros procedimientos habituales y encontró que no 
había razón suficiente para sospechar que el Padre. Graf 
había cometido abuso sexual de un menor. Por lo tanto, me 
complace informarle que estoy reincorporando al Padre. 
Graf como tu pastor efectivo de inmediato. 
 
Estos han sido días y meses difíciles para usted como 
parroquia. Has demostrado una gran paciencia ya que cada 
jurisdicción ha completado su proceso. Te agradezco por 
hacerlo. P. Graf también ha sufrido, como usted bien sabe, 
pero ha ofrecido ese sufrimiento libremente, convencido de 
la necesidad que tenemos como Iglesia de mantener nuestra 
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ing freely, convinced of the need for us as a 
Church to keep our word that the protection and 
safety of our children remains the priority. 

During our recent meeting, I shared the recom-
mendations of the Review Board with Fr. Graf, 
who responded by reaffirming that he fully shares 
the Church’s conviction that we must remain vigi-
lant in protecting our children, and that we should 
spare no effort to bring healing to victim survivors 
who have been harmed. In keeping with the spirit 
he has demonstrated during these difficult 
months,  he let me know that he fully embraces 
our longstanding policies and practices regarding 
the conduct of all church personnel, and asked that 
I take the occasion of this letter to remind our pa-
rishioners and the public that: 1) since 1992, we 
have enforced safe environment protocols and a 
code of conduct for all who work with minors and 
we have reached out to victims with pastoral and 
personal attention; 2) since 2002 we have reported 
all allegations to the civil authorities and in that 
year we reported all historical allegations to these 
authorities; 3)  beginning in 2006, we have public-
ly listed the names of priests  who have substanti-
ated allegations of abuse of minors against them 
and in 2014 we published more than 20,000 pages 
of information on these cases; 4) in accord with 
our zero tolerance policy, no priest with even one 
substantiated allegation of abuse of a minor re-
mains in ministry.   

At the same time, I reminded Fr. Graf that our pol-
icies also call us to do everything possible to re-
store the good name of priests when the process 
has determined the allegations to be unfounded. 
This, too, is a matter of justice. Therefore, both out 
of regard for Fr. Graf and all our priests, I am re-
solved to see that Fr. Graf’s good name is restored. 
As a result, I will share this letter with all the par-
ishes in the Archdiocese of Chicago, asking them 
to provide it to their parishioners. This letter will 
also be sent to the media and posted on our archdi-
ocesan website. 

Healing now must be the pathway forward for all 
of us. Fr. Graf shares this very same sentiment and 
you can honor him by doing everything to make 
sure that a spirit of reconciliation and unity pre-
vails as you move ahead with the efforts of Renew 
My Church to make your parish vibrant, vital and 
sustainable. In this way, the mission of Jesus can 
flourish. That is my prayer for you. 

Sincerely Yours in Christ. - Cardinal Cupich 

palabra de que la protección y la seguridad de nuestros 
niños sigue siendo la prioridad. 
Durante nuestra reciente reunión, compartí las 
recomendaciones de la Junta de Revisión con el Padre. 
Graf, quien respondió reafirmando que comparte 
plenamente la convicción de la Iglesia de que debemos 
permanecer vigilantes en la protección de nuestros hijos, y 
que no debemos escatimar esfuerzos para brindar sanidad 
a las víctimas sobrevivientes que han sufrido daños. En 
consonancia con el espíritu que ha demostrado durante 
estos meses difíciles, me hizo saber que acepta 
plenamente nuestras políticas y prácticas de larga data con 
respecto a la conducta de todo el personal de la iglesia, y 
me pidió que aprovechara esta carta para recordar a 
nuestros feligreses y a los feligreses. público que: 1) 
desde 1992, hemos implementado protocolos de ambiente 
seguro y un código de conducta para todos los que 
trabajan con menores de edad y hemos contactado a las 
víctimas con atención pastoral y personal; 2) desde 2002 
hemos informado todas las denuncias a las autoridades 
civiles y en ese año hemos informado todas las denuncias 
históricas a estas autoridades; 3) a partir de 2006, hemos 
enumerado públicamente los nombres de los sacerdotes 
que tienen acusaciones justificadas de abuso de menores 
contra ellos y en 2014 publicamos más de 20,000 páginas 
de información sobre estos casos; 4) de acuerdo con 
nuestra política de tolerancia cero, ningún sacerdote con 
una sola alegación fundamentada de abuso de un menor 
permanece en el ministerio. 
 
Al mismo tiempo, recordé al p. Grafando que nuestras 
políticas también nos llaman a hacer todo lo posible para 
restaurar el buen nombre de los sacerdotes cuando el 
proceso ha determinado que las acusaciones son 
infundadas. Esto, también, es una cuestión de justicia. Por 
lo tanto, tanto por respeto al p. Graf y todos nuestros 
sacerdotes, estoy decidido a ver que el p. Se restaura el 
buen nombre de Graf. Como resultado, compartiré esta 
carta con todas las parroquias de la Arquidiócesis de 
Chicago, pidiéndoles que se la proporcionen a sus 
feligreses. Esta carta también se enviará a los medios de 
comunicación y se publicará en nuestro sitio web de la 
arquidiócesis. 
 
La curación ahora debe ser el camino a seguir para todos 
nosotros. P. Graf comparte este mismo sentimiento y 
puede honrarlo haciendo todo lo posible para asegurarse 
de que prevalezca un espíritu de reconciliación y unidad a 
medida que avanza con los esfuerzos de Renew My 
Church para hacer que su parroquia sea vibrante, vital y 
sostenible. De esta manera, la misión de Jesús puede 
florecer. Esa es mi oración por ti. 
 
Atentamente en Cristo. - Cardenal Cupich 

From the Pastor / Del Párroco 
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Parish Life / Vida Parroquial 

FINANCIAL REPORT/INFORME FINANCIERO 

 
 

We continue to head in the right direction! Please review 
the numbers below with these notes: 
 We are grateful for your care to make Offertory gifts. 

You see the good news. 
 Disappointing interest and investment income is drag-

ging down Other Inome. 
 Fantastic fundraising by Winter Parish Party is barely 

reflected in March numbers, so expect to see great 
results on that line next quarter. 

 Faith Direct conversions are sustaining electronic giv-
ing. Thank you for signing up. 

  

¡Seguimos en la dirección correcta! Por favor revise los 
números a continuación con estas notas: 
 Estamos agradecidos por su cuidado para hacer rega-

los de ofertorio. Ves las buenas noticias. 
 El interés decepcionante y los ingresos por inversiones 

están arrastrando a otros países. 
 La fantástica recaudación de fondos de Winter Parish 

Party apenas se refleja en los números de marzo, así 
que espere ver excelentes resultados en esa línea el 
próximo trimestre. 

 Las conversiones de Faith Direct están sustentando el 
dar electrónicamente. Gracias por registrarse. 

 
THANK YOU TO ALL WHO PREPARED OUR LITURGICAL CEL-
EBRATIONS OF PALM SUNDAY, HOLY THURSDAY, GOOD FRI-
DAY, HOLY SATURDAY AND EASTER SUNDAY!   
 
YOU HAVE HELPED US KEEP THE FAITH AND BE MORE 
ALIVE IN THE FAITH AS WE HAVE WALKED WITH JESUS 
DURING HIS FINAL HOURS.  MAY THE HOLY SPIRIT ENFLAME 
YOU WITH PASSION TO LIVE THE GOOD NEWS OF THE RES-
URRECTED JESUS IN ORDER TO DO THE WORK OF JUSTICE 
AND THE MINISTRY OF ACCOMPANIAMENT TO THOSE IN 
NEED OF THE LIGHT OF FAITH.  
 
NEXT WEEK WE WILL SHARE A FULL LIST OF THANK YOUS.  
 
MAY EASTER PEACE REIGN IN YOUR HEARTS AND FAMILIES, 
 
FR TITO 
 
 

 
¡GRACIAS A TODOS LOS QUE PREPARARON NUESTRAS CELE-
BRACIONES LITÚRGICAS DE PALM DOMINGO, SANTO JUE-
VES, BUEN VIERNES, SANTO SÁBADO Y DOMINGO DE PAS-
CUA! 
 
USTED NOS HA AYUDADO A MANTENER LA FE Y ESTARÁ 
MÁS VIVO EN LA FE COMO HEMOS RECORRIDO CON JESÚS 
DURANTE SUS HORAS FINALES. PODRÁ QUE EL ESPÍRITU 
SANTO LO GUIQUE CON PASIÓN PARA VIVIR LAS BUENAS 
NOTICIAS DEL JESÚS RESURRECTO PARA REALIZAR EL TRA-
BAJO DE JUSTICIA Y EL MINISTERIO DE ACOMPAÑAMIENTO 
PARA LOS QUE NECESITAN LA LUZ DE LA FE.  
 
LA PRÓXIMA SEMANA, COMPARTIREMOS UNA LISTA COM-
PLETA DE GRACIAS JÓVENES.  
 
QUE LA PAZ DE PASCUA  REINA EN SUS CORAZONES Y FA-
MILIAS,  
P. TITO  
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Youth and Young Adult Ministry  
Ministerio de Jóvenes y Adultos Jóvenes 

Teens who will be Juniors, 
Seniors, or College Fresh-
man-age are welcome to 
sign up for our summer 
Kairos retreat! Find out 

more at www.ucym.org/kairos 
 
The National Catholic Youth Conference 
is a bi-annual conference that gathers 
25,000 high schoolers from across the 
country for prayer, catechesis, community, 
and more! If you would be interested in 
going, please check out our website for 
more information at  
www.ucym.org/ncyc  
 
 
TinySaints are back to help us  
celebrate Mother's and Father's 
Day! Find out more at  
www.ucym.org/tinysaints  

9:00 am - 2:30 pm 

7:00 - 9:00 pm 

Questions? Contact James Holzhauer-Chuckas, 847-864-1185 

Totus Tuus link: www.ucym.org/totus-tuus 

Mayo 

11 

Reunión 

De Parejas 

El Grupo de Parejas de  

San Nicolás Sagrada Familia 
__________________________ 

Salón Oldershaw  - San Nicolás 

7:00—9:00 pm (NO NIÑOS) 

 

Tema: Historia de la Iglesia 

Presentador: Por Hector Obregon 

 

Para mas información: 

Diácono Jaime Rojas 847.293.1532 

Leonor Rojas 847.902.4051 

Parking at St. Nicholas Reminder! 
 Only park in spaces marked, not in the aisles. 
 DO NOT BLOCK other cars. 
 Parking in the courtyard between the Chapel building 
   and the Preschool is NOT PERMITED. 
DO NOT PARK ON THE GRASS. 
 

Estacionamiento en San Nicolás 
 Estaciónese solo en lugares marcados. 
 NO BLOQUE a otros carros. 
 Estacionarse en el jardín entre el edificio de la Capilla 
   y la escuela Pre-escolar NO Está permitido. 
NO SE ESTACIONE EN EL CÉSPED  

 

 
 

 
Here is an example of improper 
parking. 
 
Aqui esta un ejemplo de estacio-
namiento inaceptable. 

http://www.ucym.org/kairos
http://www.ucym.org/ncyc
http://www.ucym.org/tinysaints
http://www.ucym.org/totus-tuus
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Catholic Charities Collection on Mother’s Day 
 

As an ailing senior, Cochise relies on the help of a depend-
able home aide to help her with daily tasks and errands so 
she can continue to live in her own home and enjoy a high 
quality of life. When she had trouble finding an aide who 
would fit her needs, she reached out to Catholic Charities 
who worked with her to find somebody she was comforta-
ble with.  Last year 364,373 seniors were supported by 
Catholic Charities through many programs including home 
delivered meals, adult day care, senior centers, congregate 
meals, family caregiver assistance, transportation services, 
the hospital transition program and more. The support sen-
iors receive from Catholic Charities, ensures that they con-
tinue to live comfortably in their own homes and commu-
nities for as long as possible with dignity and compassion-
ate support. 
Please give to Catholic Charities on Mother’s Day to help 
seniors stay healthy.  Learn more at 
www.catholiccharities.net. 
 
“ … We are all a little fragile, the elderly. Some, however, 
are particularly weak, many are alone, and affected by ill-
ness. Some depend on the indispensable care and attention 
of others which as Catholics we must provide.” – Pope 
Francis 

Colecta de Catholic Charities el Día de las Madres 
Puesto que es una adulta mayor enferma, Cochise depende 
de un asistente en el hogar confiable que le ayude a hacer 
las tareas diarias y las diligencias, con el fin de seguir vi-

viendo en su propia casa y disfrutar de una alta calidad de 
vida. Cuando tuvo problemas para encontrar un asistente 
que se ajustara a sus necesidades, se acercó a Catholic Cha-
rities que trabajó con ella para encontrarle a alguien con 
quien se sintiera cómoda.  El año pasado, 364,373 adultos 
mayores recibieron apoyo de Catholic Charities a través de 
muchos programas que incluyen comidas a domicilio, insti-
tuciones de cuidado para adultos, centros para adultos ma-
yores, comidas colectivas, asistencia para cuidadores de la 
familia, servicios de transporte, el programa de transición 
hospitalaria y más. El apoyo que reciben los adultos mayo-
res de Catholic Charities garantiza que continúen viviendo 
cómodamente en sus propios hogares y comunidades du-
rante el mayor tiempo posible con dignidad y apoyo solida-
rio.   
Haga su donación a Catholic Charities el Día de las Madres 
para ayudar a que las personas mayores se mantengan salu-
dables. Obtenga más información en 
www.catholiccharities.net   
“ … Todos somos un poco frágiles, los ancianos. Algunos, 
sin embargo, son particularmente débiles, muchos están 
solos y afectados por enfermedades. Algunos dependen del 
cuidado y la atención indispensables de otros que, como 
católicos, debemos proporcionar". Papa Francisco 

Parish Life / Vida Parroquial 
Welcome Gathering for Newcomers 

 
The Parish Pastoral Council (PPC) will host a wel-
come gathering on Sunday, May 19th in Oldershaw 
Hall after the 9 am Masses.  We would like to wel-
come anyone: 
  
 Who is new to the parish in the last 3 years. 
 Who used to be parishioners and have returned. 
 Who would like to learn more about the parish, 

our ministry, the sacraments or the school. 
  

The main purpose of the gathering is to welcome you 
to the parish of St. Nicholas, for us to get to know you, 
and for you to get to know each other. There will be a 
brief program introducing you to our pastor, PPC 
members, our Baptismal Coordinator and others. 
  
Please put this date on your calendar and plan to join 
us. Refreshments will be served. 
 
 
 
 

Reunión de Bienvenida para los  
Recién Llegados 

 
El Consejo Pastoral Parroquial (PPC) celebrará una 
reunión de bienvenida el domingo, 19 de mayo en  
Oldershaw Hall después de las Misas de 9:00 am. Nos 
gustaría dar la bienvenida a cualquiera: 
 
 Quién es nuevo en la parroquia en los últimos 3 

años. 
 Quienes solían ser feligreses y han regresado. 
 A quién le gustaría aprender más sobre la          

parroquia, nuestros ministerios, los sacramentos o 
la escuela. 

 
El objetivo principal de la reunión es darle la bienve-
nida a la parroquia de San Nicolás, para que podamos 
conocerlo y para que se conozcan entre sí. Habrá un 
breve programa que le presentará a nuestro párroco, a 
los miembros del PPC, a nuestro Coordinador Bautis-
mal y a otros. 
 
Por favor ponga esta fecha en su calendario y planee 
unirse a nosotros. Se servirán refrigerios. 

http://www.catholiccharities.net
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Community Life / Vida Comunitaria 

The week after Easter five pa-
rishioners will be volunteering 
in El Paso, Texas with Annunci-
ation House. This house of hos-
pitality meets the needs of hun-
dreds of refugee families being released daily from 
immigration detention centers into the streets of El 
Paso. The Bishop of El Paso has asked for our help. 
We will be helping refugee families by cooking meals, 
cleaning toilets, keeping the house clean, distributing 
needed clothing, translating to facilitate connections 
with sponsors and families waiting for them in the US 
and transporting them to their means of transport. Per-
haps some of these families will be arriving here in 
Chicago and being met by our very own St. Nick’s 
post detention team! We will be accompanying these 
families through a very difficult time. Violence and 
poverty are the factors driving this wave of refugees. 
We are asking for your financial support, perhaps in 
honor of so many of our ancestors who came to this 
country for a better life. 
 
Financial donations can be made to Annunciation 
House, 815 Myrtle Avenue, El Paso, TX 79901 or at 
annunciationhouse.org/financial-donations/ 
Thank you for your generosity! 

La semana después de la Pascua, cinco 
feligreses se ofrecerán como voluntarios 
en El Paso, Texas, con Annunciation 
House. Esta casa de hospitalidad satisfa-
ce las necesidades de cientos de familias 

de refugiados que son liberadas diariamente de los 
centros de detención de inmigrantes a las calles de El 
Paso. El obispo de El Paso ha pedido nuestra ayuda. 
Ayudaremos a las familias de refugiados cocinando, 
limpiando los baños, limpiando la casa, distribuyendo 
la ropa necesaria, traduciendo para facilitar las cone-
xiones con los patrocinadores y las familias que los 
esperan en los EEUU y transportarlos a sus medios de 
transporte. ¡Quizás algunas de estas familias llegarán a 
Chicago y serán recibidas por nuestro propio equipo 
de detención de San Nicolás! Estaremos acompañando 
a estas familias en un momento muy difícil. La violen-
cia y la pobreza son los factores que impulsan esta ola 
de refugiados. Estamos solicitando su apoyo financie-
ro, tal vez en honor a nuestros antepasados que vinie-
ron a este país para una vida mejor. 
 
Se pueden hacer donaciones financieras a Annuncia-
tion House, 815 Myrtle Avenue, El Paso, TX 79901 o 
en annunciationhouse.org/financial-donations/ 
¡Gracias por tu generosidad! 

Equality of Women in the Church 
 
In a recent bulletin article, a subcommittee of the Peace and Justice Ministry, “Equality for Women in the 
Church”, invited others to join them at their next meeting. Deeply committed women and men gathered to con-
tinue the necessary work of Jesus’ message to create a beloved community of equals around the table of the 
Lord.  We know that, from the scriptures, women were the first witnesses to the Resurrection and played a vi-
tal role in spreading Jesus’s message in the early Christian communities. Many women are known to have had 
a significant role in providing worship to the those communities. 
 
We also know that from 55 BC to now, our present church has diminished, ignored or silenced  women’s voic-
es, unique contributions and vocational calls. Disheartened Catholic women are finding full recognition of 
their equality elsewhere.  Women have been asked to be patient, to seek justice in increments, and to 
be satisfied with small changes. In a hopeful statement in 1998, Pope John Paul II said to bishops: “The genius 
of women must be evermore a vital strength of the Church of the next millennium—just as it was in the first 
communities of Christ’s disciples.”  Women in today’s church are at an historic crossroad. We ask that the 
church aspire to be faithful to its prophetic past and recreate an inclusive community for our future, one of 
which all can be proud. 
 

On this Mother’s Day, May 12, 2019, as a symbol of your solidarity 
with the unconditional equality of women in the church, you are in-
vited to wear white at the Mass you attend. White ribbons will also 

be distributed to the community to continue to wear as a remind-
er of the work still to be done.  

https://annunciationhouse.org/financial-donations/


 

9 

Community Life/Vida Comunitaria 
Online support groups for men who have experi-
enced sexual abuse or assault: 1in6.org/
supportgroups 

———————— 
For sale by Parishioner, Louis Raphael, 2 plots at 
MEMORIAL PARK CEMETERY. Call cell at 
773.627.3990 or home at 847.866.8711 

———————— 
FREE PRODUCE: is given away on the second 
Tuesday of each month at Robert Crown Center, 
1701 Main Street, Evanston. Distribution begins at 
9:30 am, Tuesdays: May 14, June 11 and every 
second Tuesday after that. Must live in Cook 
County. This monthly “Producemobile” is spon-
sored by the Greater Chicago Food Depository, 
Interfaith Action and the City of Evanston. More 
information at 847.475.1150 or  
interfaithactionofevanston.org 

———————— 
EVANSTON  CATHOLIC WOMEN’S CLUB 
Spring Luncheon Meeting is on May 8th, at the 
Sunset Ridge Country Club, 2100 Sunset Ridge 
Road, Northfield, IL. 60093. Social hour 12:00 
pm, lunch to follow at 12:30. Reservations re-
quired. Call Carol at 847-475-7178 by May 
5th.  Cost is $47.00. And all are welcome. 

———————— 
Beach tokens for the 2019 summer season are 
available at a discounted rate of $26 for Evanston 
and Skokie residents through Fri., June 7!  The 
City's public swimming beaches open on Sat., May 
25. Evanston residents can also purchase Skokie 
season pool passes at Skokie resident rates. For 
more information visit https://
www.cityofevanston.org/Home/Components/
News/News/3342/17 

———————— 
 

United Power Meeting on May 2nd 
Following positive meetings with Governor Pritzker and Chi-
cago mayoral candidates Lightfoot and Preckwinkle, United 
Power leadership is also calling for a strategy meeting of Unit-
ed Power institutions and issue teams on May 2, 2019 from  
7:00 - 8:30 pm at Sinai Congregation, 15 W. Delaware, in 
Chicago to plan future work on mental health, gun manufac-
turer responsibility and housing/community rebuilding. 
 
If you are interested in attending this event, it is important to 
RSVP. Please email Yvonne Smith at yvonsmith@gmail.com 
or Damian Barta at motsabarta@gmail.com. 
There will be carpooling available. 
 

 
 
 
United Power Meeting el 2 de mayo 

Tras reuniones positivas con el gobernador Pritzker y los can-
didatos a la alcaldía de Chicago, Lightfoot y Preckwinkle, el 
liderazgo de United Power también está convocando a una 
reunión estratégica de las instituciones y equipos de equipos 
de United Power el 2 de mayo de 2019 de 7:00 a 8:30 pm en 
la Congregación Sinaí, 15 W. Delaware, en Chicago, para pla-
nificar trabajos futuros sobre salud mental, responsabilidad del 
fabricante de armas y reconstrucción de viviendas / comunida-
des. 
 
Si está interesado en asistir a este evento, es importante con-
firmar su asistencia. Envíe un correo electrónico a Yvonne 
Smith a yvonsmith@gmail.com o Damian Barta a  
motsabarta@gmail.com.  
Habrá carpooling disponible. 

BUY  STOCK IN ST. NICKS MISSION TRIP TO THE SPIRIT LAKE  
RESERVATION IN NORTH DAKOTA! 

 

Our service trip team will work repairing homes on the Spirit Lake Reservation 
in North Dakota. They will represent all of us as we stand in solidarity with our 

native brothers and sisters who often feel forgotten and invisible. There is still space 
available if you want to join the team.   
 

Stock sale after all masses May 4th and 5th and June 8th and 9th.  Buy a share for $10 each or contribute in any 
amount at any time through Faith Direct or the Faith Direct on-line link at www.nickchurch.org. but be sure to 
put 2019 Mission Trip in the Note to St. Nicholas box. You may also send a check payable to St. Nicholas 
Church with " 2019 Mission Trip Donation" in the memo or deliver your donation to a team member. 
 

The funds raised will go towards van rental and gas, other food and travel expenses and 
to support the Spirit Lake Ministry Center. Each participant pays their own room, board-
ing and programming fees. If they have anything extra, it will be saved for future service 
trips and projects.  
  

Invest in this trip if you can. Through this commitment, St. Nick’s will live out Pope 
Francis’s call to be a church of encounter. 

http://www.nickchurch.org


 

10 

Readings for the Week 
Monday:  Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2, 5, 7-11;  
 Mt 28:8-15 

Tuesday: Acts 2:36-41; Ps 33:4-5, 18-20, 22;  
 Jn 20:11-18 

Wednesday: Acts 3:1-10; Ps 105:1-4, 6-9; Lk 24:13-35 

Thursday: Acts 3:11-26; Ps 8:2, 5-9; Lk 24:35-48 

Friday: Acts 4:1-12; Ps 118:1-2, 4, 22-27; Jn 21:1-14 

Saturday: Acts 4:13-21; Ps 118:1, 14-21; Mk 16:9-15 

Sunday: Acts 5:12-16; Ps 118:2-4, 13-15, 22-24;  
 Rev 1:9-11a, 12-13, 17-19; Jn 20:19-31 
 

  Lecturas de la Semana 
Lunes:  Hch 2:14, 22-33; Sal 16 (15):1-2, 5, 7-11; 
 Mt 28:8-15 

Martes: Hch 2:36-41; Sal 33 (32):4-5, 18-20, 22; 
 Jn 20:11-18 

Miércoles: Hch 3:1-10; Sal 105 (104):1-4, 6-9;  
 Lc 24:13-35 

Jueves: Hch 3:11-26; Sal 8:2, 5-9; Lc 24:35-48 

Viernes: Hch 4:1-12; Sal 118 (117):1-2, 4, 22-27; 
 Jn 21:1-14 

Sábado: Hch 4:13-21; Sal 118 (117):1, 14-21;  
 Mc 16:9-15 

Domingo: Hch 5:12-16; Sal 118 (117):2-4, 13-15,  
 22-24; Rev 1:9-11a, 12-13, 17-19;  
 Jn 20:19-31 

Anointing of the Sick: Call the Parish Office. 

Unción de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial 

May the angels lead 
you into paradise.  
May the martyrs 

come to welcome 
you and take you to the 
holy city, the new and  

eternal Jerusalem. 

Que los ángeles los  
lleven al paraíso.  

Que los mártires les 
den la bienvenida y 
los lleven a la  

ciudad Santa, la nueva y 
eterna Jerusalén. 

  † Kai Isaiah Simmons 

Pray for those in service of  our country:      
Cyrus Bailey 

David Beachman 
Steve Blackshear  
Richard Caballero 

Alexander Ellis  
Jean-Jaques Emilien 

Molly Hampton 
Margarita Hernandez  

Quinn Heydt 
Marie McGary  

 

 
Dennis Monagle  

Seiko Okano 
Antonio Riveraan 

Claude Senecal  
Sean Tuohy 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 
 

Saturday, April 27 
8:00 am † Hisako Tashiro 
4:30 pm  † Suzanne E. Sievers  
 † Nancy Dougherty 
 

Sunday, April 28  
9:00 am (En) † Tom Delhaye, † Baby Joey Blum, 
 † Angelo Geltis 
9:00 am (Sp)  † Trinidad Arreguin, † Elena Almanza 
11:00 am † Lois Kilroy Powers 
1:00 pm † Aron Garcia, † Alfredo Garcia, 
 † Graciela Vazquez Garcia 

 

Monday, April 29 
7:45 am   † Jim Traxler 
 

Tuesday, April 30 (Bilingual) 
7:45 am      
 

Wednesday, May 1 
7:45 am     Norberto & Teresa Infante Anniversary 
 

Thursday, May 2 
7:45 am Norberto Infante on his Birthday 
 

Friday, May 3 (Bilingual) 
7:45 am † Lois K. Powers 
7:00 pm Hora Santa - Capilla 
 

Saturday, May 4 
8:00 am † Joseph Vanourek 
4:30 pm  † David Knapp 

† deceased/difunto 

Praying for our sick  
Orando por nuestros enfermos 

 

Communion for the Sick, Homebound 
Comunión para los enfermos y discapacitados   

Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42 

Joanna Baranovskis 
Gene Crane 
Ellen Galush 
Peter Goschy 

Sr. Mariella Hathorn, osd 
Eduardo Hinijosa 

Mary Lerps 
Marlene McCauley 
John Oldershaw 
Isabel Orozco 

Winifred O’Toole 
Maria del Rosario Vega Patiño 

Evangelina Rubio 
Suzanne Sanders 

Vern Shipley 
Jonathan Solis 

Gabrielle Traxler 
Lois Vick 
Pat Voitik 
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Bautizos: Son el primer sábado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en 
formación. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29, 
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.  

Reconciliación : Sábado: 3:30– 4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliación en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial. 

Educación Religiosa: Catecismo para niños de K-Confirmación 
- los sábados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a mayo. Llame 
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Rito de Iniciación Católica para Adultos (RICA): Llame a Jua-
nita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada. 

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.  

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.  

Religious Education: Sunday Catechesis Opportunity 
for Religious Education– SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning after 9:00 am 
Mass from September to May. Contact Sr. Christina. 

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact 
Sr. Christina 847.864.1185, ext. 23 

Weddings: Arrangements should be made at the Parish 
Office four months prior to wedding date. 

Parish & Sacramental Information / Información sacramental y parroquial 

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873) 
DCFS Abuse Hotline / DCFS Línea Anónima de Abuso  

 

1.866.517.4528  
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiócesis  

 

1-844-817-4448 
Cook County Public Defender / Defensor Público de Cook County  

1-855-HELP-MY-FAMILY (1-855-435-7693)  
English/Spanish/Korean/Polish 

Connects immigrant families in crisis with reliable and  
immediate information.  

 

Conectando a familias inmigrantes con  
información confiable e inmediata. 

Ministry  Information / Información de Ministerio 
Pulpit Announcements due Friday at noon. Send to      
announcements@nickchurch.org. 

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word 
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.  

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to 
those struggling with addiction, or for family members and 
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe - 
847.641.6890.   

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at 
847.864.1185, ext. 42. 

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie 
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie 
Ellis, 773.338.4342. 

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to 
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or 
christinemhaley@gmail.com. 

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678, 
www.popejohn23.org 

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services 
offers counseling services for teens, women, men, and their 
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call 
800.227.3002.  

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and 
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those 
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790, 
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185, 
x42. bsoricelli@nickchurch.org 

Youth and Young Adult Ministry:     
www.nickchurch.org/youth 

Anuncios en el púlpito cierra es viernes al mediodía. En-
víe los por e-mail announcements@nickchurch.org.   

Artículos en el Boletín fecha limite se encuentra en la pági-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a                               
bulletin@nickchurch.org  

Recurso para Recuperarse de la Adicción es gratis y con-
fidencial para los que están luchando con una adicción, o 
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438 

Recursos de Anulación: Llame a Barbara Soricelli al 
847.864.1185 ext. 42. 

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Católicas ofrecen conserjería para jovencitas, mu-
jeres, papás, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002. 

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso 
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de 
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso. 
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o 
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli, 
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org. 

Pope John XXIII School 1120 Washington St., 
847.475.5678, www.popejohn23.org 

Presentación de 3 años: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial. 

Quinceañeras: fijar fecha con la oficina parroquial. Cla-
ses con Yolanda Salgado - 847.869.7173. 

Ministerio de Jóvenes y Adulto Jóven: 
www.nickchurch.org/youth We are part of United Catholic Youth 

Ministries! www.ucym.org 

http://www.nickchurch.org/youth
http://www.nickchurch.org/youth
http://www.ucym.org


ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work

Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

847-492-1444

1121 Harvard Tr.
Evanston

847-712-8658

Dazzlindonnad@gmail.com

Piano Lessons by
Donna Dehnert

Receive a $50 Restaurant.com 
Gift Card with FREE 
in-home estimate!

Say Good-bye to Clogged Gutters!
• LeafGuard® 

is guaranteed
never to clog or
we’ll clean it for
FREE*

• Seamless, one-piece system keeps out
leaves, pine needles, and debris

• Eliminates the risk of falling off a ladder 
to clean clogged gutters

• Durable, all-weather tested system not 
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will
receive a $50 gift certificate. Visit https://www.restaurant.com/about/terms for complete

terms and conditions and https://www.restaurant.com for participating restaurants. Retail
value is $50. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit one per household. Company

procures, sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for homeowners
over 18 years of age. If married or involved with a life partner, both cohabitating persons

must attend and complete presentation together. Participants must have a photo ID, be able
to understand English, and be legally able to enter into a contract. The following persons are

not eligible for this offer: employees of Company or affiliated companies or entities, their
immediate family members, previous participants in a Company in-home consultation within

the past 12 months and all current and former Company customers. Gift may not be
extended, transferred, or substituted except that Company may substitute a gift of equal or

greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to the participant via first class
United States Mail within 10 days of receipt of the promotion form. Not valid in conjunction
with any other promotion or discount of any kind. Offer is subject to change without notice

prior to reservation. Expires 9/30/19.

*Guaranteed not to clog for as
long as you own your home, or
we’ll clean your gutters for free.

CALL BY 5/31 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR
After 5/31/19 customer will be

eligible for 50% off labor. Does not
include cost of material.
Offer expires 9/30/19.

X

GREAT COVERAGE - 97% of all households attending church take at least one church bulletin 
home every Sunday. 
GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising in the church
bulletin and 68% of households surveyed when making a choice between businesses are inclined to
choose the one who advertised in the church bulletin.
GREAT LOYALTY - 41% of households do business with a company specifically because they
are advertising in the church bulletin.
GREAT PRODUCT - 62% of households keep the church bulletin the entire week as reference. 

Learn More About Advertising In Your Parish Bulletin
Call us at 1-800-621-5197 Email: sales@jspaluch.com

IN YOUR LOCAL
CHURCH BULLETIN?

WHY ADVERTISE

512011 St Nicholas Church

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Long World Services for the Living
After a loved one passes on, we put the 
home to rest so you can grieve in peace

312.286.0586 | www.longworldservices.com
We secure and organize homes within the U.S. | We ship, sell, donate, or discard the belongings

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

Culver’s of Skokie
9455 Skokie Blvd.     847.983.8860

culvers.com

$2.00 REGULAR CHEESE CURDS
Until 2:00 PM Every Day

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785
www.CatholicCruisesAndTours.com

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USACST 2117990-70

THE FISH KEG
• Fried Shrimp • Fish Chips

• Lobster Tails • Cocktail Shrimp
A Wide Assortment of

Fresh and Fried Seafood
• Chicken • Homemade Salads

7 Days 9 AM to Midnight
2233 W. Howard St. Chicago      773-262-6603

The Most Complete Online
National Directory

of Catholic Parishes
CHECK IT OUT TODAY!

JOHN J. CAHILL INC.
Since 1890

• Plumbing • Heating • A/C • Kitchen • Bath Remodeling
24-HOUR EMERGENCY SERVICE

FREE ESTIMATES
847-864-5225       www.cahillinc.com

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC
936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600 
Email: service@docable.com 
Website: www.docable.com

Full service auto
repair & tire business

for all foreign &
domestic vehicles.

Dallia Floor & Wall Co.
Tile  Ceramic  Wood  Marble

4007 Golf Rd., Skokie, IL 60076
www.dalliafloors.com

847-677-1774 Insured


